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SCHEDULE OF SERVICES MASS INTENTIONS

MASS SCHEDULE: Fri Dec 24 VIGIL OF CHRISTMAS
Daily Masses: 7:00 AM & 8:30 AM 8:30 AM +Helen Markiewicz
Sunday Vigil: Saturday 5:00 PM 5:00 PM +Jan Jarmuzwicz
Sunday English Masses: 8:30 AM & 11:30 AM Midnight +Stefan & Josephine Kilijanczyk
Sunday Polish Mass: 10:00 AM Sat Dec 25 NATIVITY OF THE LORD
Holy Day English: 8:30 AM & 7:00 PM 8:30 AM +Bro. Fidelis Veselak OFM
Holy Day Polish: 5:00 PM 10:00 AM +Wanda Zambrycki

11:30 AM +Fr. William Gulas OFM

SACRAMENT OF RECONCILIATION: NOTE: No 5:00 PM Mass on Saturday

Saturday 4:00 to 4:45 PM or upon arrangement

with any of the priests. FEAST OF THE HOLY FAMILY OF JESUS

. December 26 Grudnia 2004
SACCTA.MENT OF BAPTISM: . . Sun 8:30 AM +John & Lottie Depta
( rdi nar]Iy on Sundays.at 1:00 PM. Pre-Baptism 10-00 AM +Celia Kopec
instructions necessary in advance. 11:30 AM +Kenneth Stevens
SACRAMENT OF MARRIAGE: )
All arrangements must be made with one of the Mon Dec 27 St. John the Apostle, evangelist
priests of the parish six months in advance. 8:30 AM *Richard Modlinski
Tue Dec 28 The Holy Innocents, martyrs
FUNERAL: 8:30 AM +Salomea Steck
Please make arrangements at the rectory in advance Wed Dec 29 Fifth Day in the Octave of Christmas
of public announcement. 8:30AM +Ben Benowski
Thu Dec 30 Sixth Day in the Octave of Christmas
INQUIRY CLASSES: 8:30 AM +Elizabeth Dabrowski
(R.C.I.A.): Contact any member of the Pastoral Team. Fri Dec 31 Seventh Day in the Octave of Christmas
8:30 AM +Chester & Margaret Marunowski
OFFICE HOURS: Sat Jan1 Mary Mother of God
Weekday appointments with a member of the 10:30 AM +Sr. Mary Jo Terez
Pastoral Team may be scheduled between the 5:00 PM +Stella Lucas
hours of 9:30 AM to 4:00 PM. The officeis
open from 9:00 AM to 5:00 PM for all ordinary EPIPHANY OF THE LORD
business. January 1, Stycznia 2005
Sun 8:30 AM +Joseph Ziegler
CHURCH HOURS: 10:00 AM +Karen Malicki Buryanek
The church is open 1/2 hour before and after services. 11:30 AM +Casimira Mazurowski

For tours or private prayer please call the rectory.



MUSIC — NATIVITY OF OUR LORD AND THE FEAST OF THE HOLY FAMILY

ENGLISH MASS POLSKA MSZA EWIETA
Processional: O Come, All Ye Faithful #289 Procesja: Badg sié rodzi #34
Offertory: Hark! The Herald Angels Sing #314 Ofiarowanie: Anio? pasterzom mowis #32
Communion: Of the Father’s Love Begotten #178 Na Komunié: PojdYmy wszyscy do stajenki #66
Recessional: Joy to the World! #176 Zakoficzenie: Z narodzenia Pana #76
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| ev - er - ore, praise the Lord for ev - er - more.
na wie - ki, Chwal -my Pa - na na wie - ki!

SCHEDULE FOR THE WEEK

Fri 11:30PM  ChrigmasEve Polish and English Carolsby S. Wed 8:00PM A.A.& Al-Anoninthesocia center.

Sanidauscombinechoirs — 12:00 AM Midnight Mass Liturgy in Fri Office Closed

Polish and English Sat HAPPY NEW YEAR

Sat MERRY CHRISTMAS—RADOSNYCH EWI¥T Sun  7:30PM  Pastoralka Staropolska in the church.
[l ——————————h—— S—h————R—— —

Stay With UsLord! X

So it's Christmas. Life seems so full of promise even under the shadow of the Cross. Everyone of us knows what must hap-
pen —so with all the smiles and good tidings, our hearts try to contain the pain that’ s part of the journey. Friends eyes brighten
our paths. Their words are Jesus pulling us up. Strangers open portals of redemption at every turn, because they are part of the
solution. Don’t be afraid. Say it, say it and try to believe it. This event can become aguiding light, an anchor, a start.

20. Many problems darken the horizon of our time. We need but think of the urgent need to work for peace, to base relation-
ships between peoples on solid premises of justice and solidarity, and to defend human life from conception to its natural end.
And what should we say of the thousand inconsistencies of a‘globalized’” world where the weakest, the most powerless and the
poorest appear to have so little hope! It is in this world that Christian hope must shine forth! For this reason, too, the Lord
wished to remain with usin the Eucharist, making his presence in meal and sacrifice the promise of a humanity renewed by his
love. ....Proclaiming the death of the Lord “until he comes’ entails that all who take part in the Eucharist be committed to
changing their lives and making them in a certain way completely “Eucharistic.”

Ecclesia de Eucharistia, Pope John Paul 11
See the manger and see the Cross. See the mother full of joy and full of sorrow. See the angels singing “Gloria’ and see

them bearing the instruments of the passion. May your Christmas holiday season be arealistic celebration of thisreality, apor-
tal to the Truth. David Krakowski
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SCHEDULE FOR MINISTERS PARISH SUPPORT
January 2, Stycznia 2004Feast of the Epiphany Last Sunday’s Collection

Sat 5:00 PM Lector — Nancy Scott 5:00PM...ccuiiiiiiiieiiie $1,590.40

Euch. Min. — Rebecca O'Réelilly, Bill Russin, Marge and Andy Flock 8:30AM ..ot $1,108.25

Sun 8:30 AM Lector — Jim Sadowski 10:00 AM.cceieiii i $505.00

Euch. Min. — Loretta Horvath, Alice Klafczynski, Y olanda Kane, Ray Tegowski IL30AM. $648.00

Mailed in................coiene $1,104.00

10:00 AM Lector — Ursula Skotnicka

Euch. Min. — Marcellina Sladewski, Ewalina Ejsmont, Mikchael Buczek,
Matthew Sladewski

11:30 AM Lector — Michael Leahey

Euch. Min. — Bill Bobowicz, Diane Bulanda, Emily Galish, Frank Greczanik

Total (337 envelopes) $4,737.65
Children’sCollection (9) $13.00
Immaculate Conception (166) $1,083.50
Flowers (22) $1,353.00



PASTORAL MESSAGE

CHRISTMAS DREAMS

When | was thirteen years old, my
family celebrated our first Christmasin
our new home. My brother Mark, who
was only three years old, helped pre-
pare the snacks for Santa and Rudol ph,
and he wrote a nice little note for Santa
aswell. Of course, since | was already
thirteen, | was not as excited about
Santa as my kid brother was. But

still...

Thereisalways a part of usthat wantsto believe.

In the middle of the night, | awoke to the still strange sight
of the view of Christmas lights shining near my bedroom door.
Even stranger were the sounds apparently coming out of our
kitchen — sounds of deep laughter, deep, from the belly, hearty
laughter. And not exactly my Dad’s laugh, either. Who could
it be?

Thereisalways a part of usthat wantsto believe.

Santal That's who it had to be, obviously, since it was
Christmas Eve. But, | was thirteen years old, and, well, Santa?
Really? It can’t be. It must be someone else. Thus began the
argument in my thirteen year old head.

Thereisalways a part of us that wants to believe.

If it's someone else, then who? Why not check and see?
Yeah, that's it. But if | do, and it really is Santa, and | catch
him in the house, then I'll lose all my presents.

Thereisalways a part of usthat wantsto believe.

What? Was | crazy, at thirteen years old, worried about
catching Santa in the house and losing al my presents? And
just as | was ready to get up and see, another laugh — thisone
light, lilting, and giddy. Not Mom. Maybe, just maybe, Mrs.
Santa— in my kitchen with Santal

Thereisalways a part of usthat wantsto believe.

| remained paralyzed in bed, not wanting to see, and yet still
wanting to know. The voices said good-bye and left. | never
got out of bed until the proper time later in the morning, when
my brother Mark woke up and shook me with the annual greet-
ing, “Santawas here!l” Didn’'t | know it!

Thereisalways a part of us that wants to believe.

At Christmas, we hear again the ancient stories about angels
and shepherds, dreams, glories streaming, Magi from the east, a
stable, a star so bright, a wicked king, scared parents — and a
baby. Not just any baby. God’'s baby. Mary’s baby. Our sav-
ior. Amazing stuff.

Thereisalways a part of us that wants to believe.

The craziness of pre-Christmas frenzy should have died
down by now. We come to church to praise God for being with
us, even and especially during those times when he seemed as
far away as a star. And yet, he has always been as near and
sweet to us athe breath of a baby asleep on our shoulder. Em-
manuel — God with us.

Thereisalways a part of us that wants to believe.

There are so many distractions that want to lead us away
from faith. War. Poverty. Violence in our cities and homes.
Broken relationships. Anger. Consumerism. Doubt. Painful
memories. Disease. Death. And yet...

Thereisalways a part of usthat wantsto believe.

Go ahead, believe. Merry Christmas.

Fr. Michael

DECEMBER 26, GRUDNIA 2004

BOZE NARODZENIE
"Nie bojcie sie! Oto zwiastuje wam

radosc wielka: Dzis w miescie Dawida
narodzil sie wam Zbawiciel, ktorym jest
Mesjasz Pan”. Tymi radosnymi slowami
od ponad dwdch tysiecy lat pozdrawiaja
siewierzacy w Chrystusaw Swieta Noc.

W czasie Swiat Bozego Narodzenia
stgjemy przed jedna z nagjpieknigjszych i
najtrudniejszych dla zrozumienia ludzkim umyslem prawd
wiary — prawda o wcieleniu Syna Bozego.

W dziurawej szopce, w noc betlejemska,
pod dachem z gwiazd, Bég sie narodzl jak kazdy z nas

Zadne wydarzenie zwiazane z Chrystusem nie jest tak bliskie
zwyczagjnemu ludzkiemu zyciu jak wlasnie Jego narodzenie. |
zadne swieto chrzescijanskie nie wkracza tak bezposrednio do
wszystkich ludzkich doméw jak wlasnie Swieto Bozego
Narodzenia. W uroczysty wieczér wigilijny w domu wytwarza
sie prawdziwie religijny nastr6j. W podnioslej atmosferze
gromadzimy sie wokdl stolu:; lamiemy oplatkiem, skladamy
sobie zyczenia, jestesmy dla siebie mili, jestesmy bracmi. A
potem? Potem wychodzimy na spotkanie z noca — inna niz
wszystkie, bardzo oczekiwana. Na spotkanie z noca w ktérej w

ciszy przychodzi naswiat On - Jezus Chrystus.

Ciasno robi sie tef nocy w swiatyni — jest wypelniona
wiernymi — nawet tymi, ktérzy na co dzien nie naprzykrzaja sie
Panu Bogu, ale tej nocy pochylaja sie nad lichym zlébkiem.
Przychodza cieszyc sie z Jego narodzin. Kazdy chce byc
pierwszym gosciem, Jemu najblizszym krewnym.

Tak to juz jest, ze 0 narodzinach dziecka powiadamia sie
zawsze ngjblizszych. Tych co z bijacym sercem tkwia przy
telefonie i nie moga zasnac z trwogi. Szczesliwy ojciec wysyla
telegramy do najblizszej rodziny. Radosna nowina
rozprzestrzenia sie szybko. Po pewnym czasie zbieggja sie
wszyscy: rodzina, przyjaciele, sasiedzi, koledzy z gratulacjami.

Kiedy narodzil sie Bég—Czlowiek, o radosnym wydarzeniu
tez zawiadomiono najpierw nablizszych. Tej same nocy
Aniolowie zaniedli ,radosny telegram”, jednak nie do krewnych
Maryi czy Jozefa. Nie wiedziano jeszcze o tym fakcie w
swiatyni, jeszcze nie doszli Medrcy z dalekich stron, a juz do
stajenki przywedrowali pasterze. Wlasnie im oznajmil Bdg, o
tym , ze wkracza w ludzka historie — zycie kazdego z nas. Ten
wielki fakt dokonal sie w niezwykle ludzkiej oprawie.

Stajemy zazenowani przed tym faktem. Chcielibysmy
widziec narodziny kogos tak dostojnego — w palacu. A jednak
prawda jest inna. Zbawiciel narodzil sie w stajni, bo ludzie Go
odrzucili. Tak jak i dzis odrzuca Go wielu, nie tylko bogatych
czy uwazgjacych sie za madrych.

To Male Dziecie nigdy nie wyroslo ze sklonnosci do ludzi
wzgardzonych. Za 30 lat Jezus nauczajacy, bedzie szukal
towarzystwa celnikéw, Samarytanki, tredowatych.

Kazda epoka ma swoich pasterzy, celnikéw, tredowatych:
ludzi zle ubranych, smiesznych, potracanych; ludzi niesmialo
wchodzacych do gabinetu szefa; ludzi o ktérych towarzystwo
nikt nie zabiega, bo nie przynosi zadnych korzysci. Jesli i ty,
drogi bracie i siostro takim sie czasami czujesz, Wiedz, ze jestes
pierwszym z zaproszonych przez Chrystusa.

Boze Narodzenie, ta noc jest dla nas swieta,

Niech ida w zapomnienia niewoli gnusne peta.

ks. Jerzy
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ST. STANISLAUS CLEVELAND, OHIO

Without the angel’ sintervention, a
confused and hurt Joseph was
planning to quietly divorce Mary.
Those people who come into our
lives at times of confusion and
help us find our way are truly an-
gelsto us. Like Joseph, we need
to listen to them. Frequently those
angelsarein our own homes.

[ T—=———————————————————————]

HOLIDAY SCHEDULE OF
LITURGIES AND EVENTS

Christmas Liturgies
Friday, Christmas Eve
Family Christmas Mass 5:00PM
Kolédy & Christmas Carols 11:30PM
Midnight Christmas Mass  12:00PM
Saturday, Christmas Day
EnglishChrismasMassss 8:30& 11:30AM
Polish ChrigmasMass 10:00AM
NO Mass at 5:00 PM

Daily Masses
Monday thru Friday, December 27-31
8:30AM

New YearsLiturgy
Saturday, New YearsDay  10:30 AM

Bi-lingual
PEENYCH DOBRA, POKOJU, Cultural Events
RADOCECI | MIEOCECI Sunday, January 2, 2005 7:30 PM
ORAZ PRZEPEENIONYCH Pastoralka Staropolska—Opera Circle
RODZINNYM CIEPEEM EWI¥T N.B. The Christmas decorations will e-
BO EGO NARODZENIA main in placethruthe 11:30 Mass Jan 9th.

ORAZ WSZELKIEJ POMYELNOCECI
NA CAEY NADCHODZ¥CY ROK 2005
PARAFIANOM | GOECIOM YCZzZ¥
DUSZPASTERZE EW. STANISEAWA

Merry Christmas to All Our
Friends and Parishioners!

2005 MASS BOOK ISOPEN
We dtill have many good dates open during the first months of 2005. Those who wish
to reserve Masses in 2005 for wedding anniversaries and anniversaries of deaths can do so
in person at the rectory, from 9:30 AM until 4:30 PM Thursday and Friday.

HOW MANY MEN DOESIT TAKE TO REMOVE OUR ADVENT WREATH?

Only three when they are Stan Witczak, David Krakowski and Larry Mielczarek.
This last week Advent symbols and decorations had to come down and our Christmas
treasures and decorations had to be put up. Thanks guys!




COMMUNITY NEWS DECEMBER 26, GRUDNIA 2004

WELCOME

To al our friends visiting our church during
this Joyous Christmas Season. The Parishioners
of St. Stanislaus pride themselves in our out-
reach and service to our diverse neighborhood
peoples. If you can find it in your means, please
be generous in your support of the many good
works of our Parish. St. Stanidaus depends
upon the regular support of its membership and
the generosity of those who visit here. Please
look upon your financia gift or sacrifice as a
way of giving praise to God along with the
many from earlier generations who have wor-
shiped and prayed herefor 130 years.

o~ r __——r———r __———— |

PRAY FOR OUR MILITARY
The following men of our parish are serving our country
and ask for your prayers. Paul Trickett whose National Guard
unit was recently called to deployment, Kevin Preseren who is
serving with the Navy and Michael Morrow with the US Army
inlrag. Atthistimewe have an address For
SSG Mike Morrow #3901
“C" Co. 216 EngBn
FOB Speicher / APO, AE 09392
Shannon Morrow, Mikes wife, would like to thank al of us {

for remembering her husband. He is due home on or about St.
Vaentines day. Anyone who is interested in writing him may
do so until January 1, 2005. He has been busy rebuilding an
airport runway and an dementary school as well as providing
fresh drinking water and supplies to the Iragi people. I'm sure
Mike would love to receive a card from those parishioners who
remember him. Please pray for all our military so that they may
returnsafely.

[ —— ]

PERMANENT CHRISTMAS MEMORIAL

This Christmas, why not give a gift that will last beyond the
Christmas season? Have a Memoria Brick engraved to honor
someone you love, living or deceased, and placed in our Peace
Garden this spring. Y ou can order the brick now, and you will
receive a handsome certificate that you can give on Christmas
Day. Place your order in the church vestibule this weekend, or
you can come to the rectory before Friday, December 24.

CLOSE THE DOORS!

Remember when we were kids and we'd sometimes |leave
the door open to the outside during winter? Mom would yell,
"What are you trying to do, heat all of Cleveland? Close the
door!" This winter, we are really trying to get control over our
heating bhill for the church. (Last year it cost over $25,000 for
one season. That's about $175 a day for heat!) You can help by
not propping the doors open during winter as you enter and
leave the church building.

POLISH CHRISTMAS LITURGY. The Traditional Pol-
ish Christmas Liturgy, “Pasterka” will be celebrated on Decem-
ber 28 at St. Columbkille Church. Singing of Polish Christmas
Carols will begin at 6:30 PM. Mass will follow at 7:30 PM.

CONGRATULATIONSTO THE NEWLY ELECTED
DAD’'S CLUB OFFICERS
The December meeting of the St. Stanidaus Dad's Club saw
the election of new club officers that will be serving for the year
2005: We thank them for their good work and service. May God
blessall of you.

2005 — DAD’SCLUB OFFICERS

PRESIDENT — Frank Krajewski
VICE PRESIDENT — Charles Janowski Jr.
TREASURER — Frank Greczanik
SECRETARY — Larry Mielczarek
Sgt @ Arms— Archie Mosinski
3 Yr. Trustee — John Sklodowski
2 Yr Trustee — Stan Koch
1Yr. Trustee — Hank Jablonski

PASTORALKA STAROPOL SKA
Opera Circle and Friends from the Choirs of St. Stanis-
laus and Immaculate Heart of Mary will present a delightful
Christmas program on Sunday, January 2, 7:30PM a St
Stanislaus Church.
The shepherds try to tell their side of the story in Leon

lyrical outpourings of the Angels, Mary and good old St. Jb-
seph as well as the bravura declamations of the Ox and Ass.
Presented in Polish, this holiday event reflectsthe truest spirit
of the season and will be appreciated by the entire family,
Polish or not, as its universal message is so simply under-
stood. This performance will make your Christmas complete.
The concert is free, however, a free will offering will be
gratefully accepted.

{ Schiller's nativity narrative, but they must contend with the {

“PASTERKA”

Jue, od kilku lat w okresie przypadajicym pomiédzy dniem
Boiego Narodzenia a Nowym Rokiem w jednym z koeciodow
Metropolii Cleveland celebrowana jest w jézyku polskim uroczysta
Msza ew. 0 Bogym Narodzeniu -"Pasterka” - wraz z bogat* oprawt
kolédow™. W tym roku ta Msza ew. bédzie odprawiona w dniu 28
grudnia o godz. 7:30 wieczorem w koeciele ew. Columbkille.
Koecid? ten znajduje sié przy ul. 6740 Broadview, Parms. Mszé ew.
poprzedzi koncert koléd, ktory rozpocznie sié ju¢, 0 godz. 6:30

“PASTORAEKA”

Opera Circle Doroty i Jacka Sobieskich pragnie w tym roku
ponownie odwolag si€ do piéknych polskich tradycji
bo¢onarodzeniowych. Przygotowujic sztuké “Pastoraka Staropol-
ska” Leona Schillera, pragnie wzbudziz umisowanie w
najms3odszych, a odewiesye w pamiéci starszych, to co stanowi 0
bogactwie polskiej kultury chrzegcijafiskiej. Sztuka ta oparta na lu-
dowych jase3kach i polskich kolédach, w ciepdy, a réwnoczeenie,
czasami humorystyczny sposob, ukazuje historié Narodzenia
Zbawiciela. Ewiéta Rodzina, Aniocowie, Pasterze i zwierzéta
przmawiajice ludzkim g?osem — to cala gama postaci z szopki
betlejemskiej. Wszystko bédzie mo¢na zobaczyz najpierw w naszej
parafii ew. Stanis®awa o godz. 7:30 wieczorem w niedzielé 2
stycznia 2005 r



